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341 
/:Lévoche no corazón-he:/ 
aquí stamos todos xuntos, 

Mazaricos e Corzón-he. 

 

996 

“¿Ond´has d´ir á herba 

que ch´hei d´ir erghuer? 

Dareich´un abrazo, 

Maruxeiriña, 

do meu querer.” 

 

“Un abraso non, 

meu lindo rapas,  

porqu´as consecuencias, 

meu queridiño, veñen d´atras” 

 

1007 

E déixame subir, 

o cuarto da criada, 

e déixame subir,  

que non lle fago nada, 

morena, por ti. 
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366 

Somos de Pasoh no-hay duda 

i-anque sómolos de Pasos 

ímosllo desir ó cura. 

Ai la… 


